
693855-2026 Page 1/7

See the notice on TED website

693855-2026 - Concurso
Alemanha – Serviços de reciclagem de resíduos – Verwertung vonSperrmüll aus dem 
Burgenlandkreis
OJ S 195/2026 08/10/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Abfallwirtschaft Sachsen-Anhalt Süd - AöR
Correio eletrónico: vergabestelle@blk.de
Forma jurídica do adquirente: Organismo de direito público, controlado por uma autoridade 
local
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Verwertung vonSperrmüll aus dem Burgenlandkreis
Descrição: Der zu vergebende Auftrag umfasst die Verwertung von unberaubten Sperrmüll 
aus der mobilen Sammlung (Abrufsammlung) aus dem Burgenlandkreis.
Identificador do procedimento: 0046ee43-dea3-4a99-b42c-20dc979a84e1
Identificador interno: 30.ZVS.3/90/08/2026 (L)
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 90514000 Serviços de reciclagem de resíduos

2.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Burgenlandkreis (DEE08)
País: Alemanha
Informações adicionais: Der Standort der vom Auftragnehmer vorzuhaltenden 
Übernahmestelle (Umladestelle oder Verwertungsanlage) muss sich in einem Umkreis von 
max. 25 km (kürzeste, mit einem beladenen Sammelfahrzeug befahrbare Straßenverbindung) 
vom Standort des Auftraggebers (Görschen, Südring 8, 06618 Mertendorf) befinden.

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: Auf die Fristen zur Einleitung eines Nachprüfungsverfahrens gemäß § 
160 Abs. 3 Nr. 1 bis 3 GWB wird hingewiesen. Insbesondere ist zu beachten, dass ein 
Nachprüfungsantrag unzulässig ist, wenn mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der 
Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind (§ 160 
Abs. 3 Nr. 4 GWB). Bieteranfragen müssen bis zum 12.11.2025, 24:00 Uhr elektronisch über 
die Vergabeplattform eingegangen sein, damit die Vergabestelle diese innerhalb der Frist des 
§ 10a Abs. 6 Nr. 1 VOB/A-EU beantworten kann. Anfragen, die nach dem o. g. Zeitpunkt bei 
der Vergabestelle eingehen, sind nicht mehr „rechtzeitig“ im Sinne der vorgenannten Vorschrift 
und werden nicht mehr beantwortet. Wir weisen darauf hin, dass die Einsicht in die 
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veröffentlichten Informationen dem Bieter obliegt. Das bedeutet, dass durch die Bieter, welche 
beabsichtigen ein Angebot abzugeben, zu prüfen ist, ob durch die Vergabestelle neue 
Informationen, Antworten oder Bekanntmachungen veröffentlicht wurden sind. (siehe auch 
"Hinweise zu dieser Ausschreibung von der e-Vergabe-Plattform").
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Participação numa organização criminosa: Bildung krimineller Vereinigung - Zwingender 
Ausschlussgrund nach § 123 Abs. 1 Nr. 1 GWB.
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Bildung 
terroristischer Vereinigungen - Zwingender Ausschlussgrund nach § 123 Abs. 1 Nr. 1 GWB.
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Geldwäsche oder 
Terrorismusfinanzierung - Zwingender Ausschlussgrund nach § 123 Abs. 1 Nr. 2 und 3 GWB.
Fraude: Betrug oder Subventionsbetrug - Zwingender Ausschlussgrund nach § 123 Abs. 1 Nr. 
4 und 5 GWB.
Corrupção: Bestechlichkeit, Vorteilsgewährung und Bestechung - Zwingender 
Ausschlussgrund nach § 123 Abs. 1 Nr. 6, 7, 8 und 9 GWB.
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Menschenhandel, 
Zwangsprostitution, Zwangsarbeit oder Ausbeutung - Zwingender Ausschlussgrund nach § 
123 Abs. 1 Nr. 10 GWB.
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Verstöße gegen Verpflichtungen zur Zahlung von Sozialversicherungsbeiträgen - Zwingender 
Ausschlussgrund nach § 123 Abs. 4 Nr. 1 GWB.
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Verstöße gegen Verpflichtungen zur 
Zahlung von Steuern oder Abgaben - Zwingender Ausschlussgrund nach § 123 Abs. 4 Nr. 1 
GWB.
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: Verstöße gegen 
umweltrechtliche Verpflichtungen - Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 124 Abs. 1 Nr. 1 
GWB.
Violação das obrigações no domínio da legislação social: Verstöße gegen sozialrechtliche 
Verpflichtungen - Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 124 Abs. 1 Nr. 1 GWB.
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Verstöße gegen arbeitsrechtliche 
Verpflichtungen - Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 124 Abs. 1 Nr. 1 GWB.
Insolvência: Zahlungsunfähigkeit - Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 124 Abs. 1 Nr. 2 
GWB.
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Mit Insolvenz 
vergleichbares Verfahren - Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB.
Atividades suspensas: Einstellung der beruflichen Tätigkeit - Fakultativer Ausschlussgrund 
gemäß § 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB.
Falta profissional grave: Schwere Verfehlung - Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 124 
Abs. 1 Nr. 3 GWB.
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
Wettbewerbsbeschränkende Vereinbarungen - Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 124 
Abs. 1 Nr. 4 GWB.
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: 
Interessenkonflikt - Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 124 Abs. 1 Nr. 5 GWB.
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Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Wettbewerbsverzerrung wegen Vorbefassung - Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 124 
Abs. 1 Nr. 6 GWB.
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: Mangelhafte Erfüllung 
eines früheren öffentlichen Auftrags - Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 124 Abs. 1 Nr. 7 
GWB.
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: 
Täuschung oder unzulässige Beeinflussung des Vergabeverfahrens - Fakultativer 
Ausschlussgrund gemäß § 124 Abs. 1 Nr. 8 und 9 GWB.
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: Es 
gelten die nationalen Ausschlussgründe nach TVergG LSA und VgV i.V.m. VOB-A/EU.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0000
Título: Verwertung vonSperrmüll aus dem Burgenlandkreis
Descrição: Der zu vergebende Auftrag umfasst die Übernahme an einer vom Auftragnehmer 
vorzuhaltenden Übernahmestelle (Umschlagstelle oder Verwertungsanlage), ggf. den 
Weitertransport und die Verwertung des im Rahmen einer mobilen Sammlung 
(Abrufsammlung) erfassten unberaubten Sperrmülls aus dem Gebiet des Burgenlandkreises.
Identificador interno: 30.ZVS.3/90/08/2026 (L)

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 90514000 Serviços de reciclagem de resíduos
Classificação adicional (cpv): 45232300 Construção de linhas telefónicas e de comunicação e 
obras anexas

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Burgenlandkreis (DEE08)
País: Alemanha
Informações adicionais: Der Standort der vom Auftragnehmer vorzuhaltenden 
Übernahmestelle (Umladestelle oder Verwertungsanlage) muss sich in einem Umkreis von 
max. 25 km (kürzeste, mit einem beladenen Sammelfahrzeug befahrbare Straßenverbindung) 
vom Standort des Auftraggebers (Görschen, Südring 8, 06618 Mertendorf) befinden.

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 01/04/2027
Data de fim da duração: 31/03/2028

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 1
Mais informações sobre renovações: Der Vertrag verlängert sich um weitere 9 Monate (bis 
zum 31.12.2028), wenn er nicht mit einer Frist von 3 Monaten zum Vertragsende durch den 
Auftraggeber gekündigt wird.

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
Informação sobre os fundos da União Europeia: 
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Programa de fundos da UE: Fundo para uma Transição Justa (2021/2027)
Mais informações sobre os fundos da UE: Durchführungserlas für die "ESF-nahe" Maßnahme 
i. S. der transferrelevanten schulischen und beruflichen Aus- und Weiterbildung, einschließlich 
Infrastruktur (JTF-Förderung Bildungscampus Naumburg)
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): não

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: 1) Mit dem Angebot vorzulegende Nachweise, Erklärungen 
und Dokumenten: - 10_Anlage 1_Angebotsformular_AWSAS_SM_2026

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Auf gesondertes Verlangen der Vergabestelle: x 
Unbedenklichkeitsbescheinigungen des Finanzamtes, mindestens eines 
Sozialversicherungsträgers sowie der Berufsgenossenschaft, x die Führungszeugnisse aller 
Geschäftsführer (falls kein Geschäftsführer bestellt, aller Inhaber), x die Gewerbeanmeldung 
sowie die Eintragung in der Handwerksrolle oder bei der Industrie- und Handelskammer. x der 
jüngste bestätigte Jahresabschlussbericht Unter einem Jahresabschlussbericht ist ein 
gemeinhin auch als Geschäftsbericht bezeichnetes Dokument zu verstehen, in dem 
mindestens die einzelnen Bestandteile des Jahresabschlusses, der Lagebericht und der 
Bestätigungsvermerk eines Wirtschaftsprüfers enthalten sind. x die Bilanz sowie Gewinn- und 
Verlustrechnung der vergangenen drei abgeschlossenen Geschäftsjahre (s.o.) in der für das 
Unternehmen handelsrechtlich jeweils erforderlichen Form, falls Veröffentlichungen nach dem 
Gesellschaftsrecht des Staates, in dem das Unternehmen ansässig ist, vorgeschrieben sind.

Critério: Referências sobre serviços especificados
Descrição do critério de seleção: Auf gesondertes Verlangen der Vergabestelle x mind. 1 
Referenz für die Verwertung von Sperrmüll (mind. 1.000 t/a) aus den letzten 36 Monaten in 
Form einer Liste (mind. mit Angabe des Auftraggebers, des Auftragnehmers, der vertraglichen 
Bindung, des Leistungszeitraums, des Leistungsinhalts/- umfangs, des Leistungsgebietes und 
des Auftragswertes x Zertifikate zum - Befördern von Abfällen (mind. ASN 200307) (sofern 
Transporte von der Übernahmestelle zur Verwertungsanlage erforderlich/vorgesehen sind) - 
Verwerten von Sperrmüll (ASN 200307) für die vorgesehene Verwertungsanlage

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Preis
Descrição: 1
Descrição do método a utilizar se a ponderação não puder ser expressa por critérios: Der 
Zuschlag wird, über die gesamte Vertragslaufzeit betrachtet, auf das Angebot mit dem 
niedrigsten Preis erteilt. Die Grundlagen zur Ermittlung des niedrigsten Preises sind den 
Vergabeunterlagen zu entnehmen.

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
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Línguas em que os documentos do concurso (ou as suas partes) estão oficiosamente 
disponíveis: alemão
Prazo para solicitar informações adicionais: 03/11/2026 23:59:00 (UTC+01:00) hora da 
Europa Central, hora de verão da Europa Ocidental
Endereço dos documentos do concurso: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.
html?id=897722

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=897722
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 10/11/2026 10:00:00 (UTC+01:00) hora da Europa 
Central, hora de verão da Europa Ocidental
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 43 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, alguns documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: 1. Leistungsverzeichnis oder Kurzleistungsverzeichnis für das/die 
angebotene/-n Los/-e als PDF-Datei mit den Eintragungen der Angebotspreise des Bieters. 
Eine Nicht-Abgabe dieser PDF-Datei führt zum Ausschluss des Angebotes. Diese Unterlagen 
werden nicht nachgefordert.
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 10/11/2026 10:01:00 (UTC+01:00) hora da Europa Central, hora de verão 
da Europa Ocidental
Informações adicionais: Es findet keine öffentliche Öffnung der Angebote statt, da hier ein 
Offenes Verfahren (elektronisches Verfahren; EU-weit nach VgV) durchgeführt wird.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: (1) Der Auftragnehmer verpflichtet sich 
zum Abschluss einer Betriebs- und einer Umwelthaftpflichtversicherung mit Deckungssummen 
pro Schadensfall in jeweils folgender Höhe: - für Vermögensschäden: 1,0 Mio. EUR - für 
Personen- und Sachschäden: 2,5 Mio. EUR. Die Haftpflichtversicherungen sind dem 
Auftraggeber auf Verlangen nachzuweisen und für die Dauer der Laufzeit des Vertrages 
aufrecht zu erhalten. (2) Stellung einer Sicherheit i. S. von § 18 VOL/B in Höhe von 28.000 
EUR für die vertragsgemäße Ausführung aller Leistungen einschließlich Abrechnung, 
Gewährleistung und Schadensersatz sowie auf die Erstattung von Überzahlungen.
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=897722
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=897722
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=897722
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5.1.16.
 
Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: 1. und 2. Vergabekammer beim Landesverwaltungsamt Sachsen-Anhalt
Informações sobre os prazos de recurso: Auf die Fristen zur Einleitung eines 
Nachprüfungsverfahrens gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 bis 3 GWB wird hingewiesen. 
Insbesondere ist zu beachten, dass ein Nachprüfungsantrag unzulässig ist, wenn mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind (§ 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB).
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 
Burgenlandkreis
Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso: Burgenlandkreis
Organização que recebe pedidos de participação: Burgenlandkreis
Organização responsável pelo tratamento das propostas: Burgenlandkreis

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Burgenlandkreis
Número de registo: Leitweg-ID: 15084-0000-36
Endereço postal: Schönburger Straße 41
Cidade: Naumburg (Saale)
Código postal: 06618
Subdivisão do país (NUTS): Burgenlandkreis (DEE08)
País: Alemanha
Ponto de contacto: Personal-, Rechts- und Ordnungsamt, Zentrale Vergabestelle
Correio eletrónico: vergabestelle@blk.de
Telefone: 000
Fax: +49 3445731755
Funções desta organização: 
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso
Organização que recebe pedidos de participação
Organização responsável pelo tratamento das propostas

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: 1. und 2. Vergabekammer beim Landesverwaltungsamt Sachsen-Anhalt
Número de registo: t:0345 514-0
Endereço postal: Ernst-Kamieth-Straße 2
Cidade: Halle (Saale)
Código postal: 06112
Subdivisão do país (NUTS): Halle (Saale), Kreisfreie Stadt (DEE02)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabekammer@lvwa.sachsen-anhalt.de
Telefone: +49 345 514-0
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Abfallwirtschaft Sachsen-Anhalt Süd - AöR
Número de registo: 15084341-0000-89

mailto:vergabestelle@blk.de
mailto:vergabekammer@lvwa.sachsen-anhalt.de
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Endereço postal: Südring 8
Cidade: Mertendorf OT Görschen
Código postal: 06618
Subdivisão do país (NUTS): Burgenlandkreis (DEE08)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabestelle@blk.de
Telefone: 000
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0004
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 758412a4-d75e-4008-b251-28181f914e02  -  02
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 07/10/2026 10:42:37 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 693855-2026
N.º de edição do JO S: 195/2026
Data de publicação: 08/10/2026

mailto:vergabestelle@blk.de
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